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See the notice on TED website

412986-2026 - Hange
Poola – Generaatorite remondi- ja hooldusteenused – Dostarczenie, zainstalowanie i 
prowadzenie zdalnego monitoringu i diagnostyki, nadzór, prowadzenie i wykonanie prac 
serwisowych w latach 2026-2029 w tym wykonanie przeglądu rocznego, remontu średniego oraz 
remontu kapitalnego Turbozespołu (turbina parowa - generator) SST-300 o numerze seryjnym 
5929 wraz z urządzeniami pomocniczymi
OJ S 114/2026 16/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Krakowski Holding Komunalny Spółka Akcyjna w Krakowie
E-posti aadress: przetargi@khk.krakow.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostarczenie, zainstalowanie i prowadzenie zdalnego monitoringu i diagnostyki, 
nadzór, prowadzenie i wykonanie prac serwisowych w latach 2026-2029 w tym wykonanie 
przeglądu rocznego, remontu średniego oraz remontu kapitalnego Turbozespołu (turbina 
parowa - generator) SST-300 o numerze seryjnym 5929 wraz z urządzeniami pomocniczymi
Kirjeldus: 3.1. Przedmiotem zamówienia jest nadzór, prowadzenie i wykonanie prac 
serwisowych w latach 2026 do 2029 w tym przeglądu rocznego, remontu średniego oraz 
remontu kapitalnego Turbozespołu (turbina parowa - generator) SST-300 o numerze seryjnym 
5929 wraz z urządzeniami pomocniczymi (przekładnia, obracarka, GPO) zainstalowanego i 
eksploatowanego na Zakładzie Termicznego Przekształcania Odpadów w Krakowie. 
Przedmiot zamówienia obejmuje również zainstalowanie i prowadzenie zdalnego monitoringu 
RDS i diagnostyki turbozespołu w latach 2026-2029, wsparcie techniczne oraz 
zagwarantowanie dyspozycyjności Turbozespołu. 3.2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi załącznik nr 1 do SWZ. 3.9. Miejsce realizacji: Zakład Termicznego 
Przekształcania Odpadów w Krakowie, ul. Jerzego Giedroycia 23. 3.10. Gwarancja: 12 
miesięcy od dnia sporządzenia bezusterkowego protokołu odbioru.
Menetluse tunnus: 8750852f-3bb4-4f9a-b579-2d459b9aa1f6
Sisemine tunnus: OZP-271-PN-19/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50532300 Generaatorite remondi- ja hooldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 50500000 Pumpade, ventiilide, kraanide, metallmahutite, agregaatide 
ja masinate remondi- ja hooldusteenused, 50530000 Masinate remondi- ja hooldusteenused, 
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50532000 Elektrimasinate, -aparaatide ja seonduvate seadmete remondi- ja hooldusteenused, 
51900000 Juhtimis- ja kontrollisüsteemide paigaldusteenused, 71630000 Tehnilise ülevaatuse 
ja teimimise teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Zakład Termicznego Przekształcania Odpadów, ul. Jerzego Giedroycia 23 
Linn: Kraków
Sihtnumber: 31-981
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 3.3. Dokumentacja techniczna urządzeń, których dotyczy niniejsze zamówienie, 
będzie udostępniana na wniosek i ma charakter poufny. 3.4. Wymogi dotyczące zachowania 
poufności: 3.4.1. Działając na podstawie art. 133 ust. 3 PZP, Zamawiający zastrzega, że 
dokumentacja techniczno-ruchowa (DTR) poszczególnych urządzeń i instalacji objętych 
przedmiotem zamówienia (stanowiąca załączniki nr 1a i 1b do SWZ) ma charakter poufny, a 
Wykonawcy, którzy uzyskają do niej dostęp, są zobowiązani do jej nierozpowszechniania i 
niewykorzystywania do celów innych niż przygotowanie oferty lub realizacja zamówienia, pod 
rygorem odpowiedzialności odszkodowawczej. Dokumentacja ta nie jest i nie będzie 
zamieszczana publicznie na stronie internetowej Zamawiającego. 3.4.2. Podstawą 
udostępnienia szczegółowej dokumentacji jest złożenie „Wniosku o udostępnienie informacji 
niejawnej” – załącznik nr 5 do SWZ, który musi być sporządzony w języku polskim. Wniosek 
należy przesłać za pośrednictwem środków komunikacji elektronicznej, określonych w pkt. 14 
SWZ. 10.1. Z postępowania wyklucza się Wykonawcę, wobec którego zachodzą przesłanki 
wykluczenia z postępowania określone w art. 108 ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2-4, 6, 8-10 
PZP. 10.2. Wykonawca może zostać wykluczony przez Zamawiającego na każdym etapie 
postępowania o udzielenie zamówienia. 10.3. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w 
okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub art. 109 ust. 1 pkt 2-4, 8-10 PZP, 
jeżeli udowodni Zamawiającemu, że spełnił łącznie następujące przesłanki: 10.3.1. naprawił 
lub zobowiązał się do naprawienia szkody wyrządzonej przestępstwem, wykroczeniem lub 
swoim nieprawidłowym postępowaniem, w tym poprzez zadośćuczynienie pieniężne; 10.3.2. 
wyczerpująco wyjaśnił fakty i okoliczności związane z przestępstwem, wykroczeniem lub 
swoim nieprawidłowym postępowaniem oraz spowodowanymi przez nie szkodami, aktywnie 
współpracując odpowiednio z właściwymi organami, w tym organami ścigania, lub 
zamawiającym; 10.3.3. podjął konkretne środki techniczne, organizacyjne i kadrowe, 
odpowiednie dla zapobiegania dalszym przestępstwom, wykroczeniom lub nieprawidłowemu 
postępowaniu, w szczególności: 10.3.3.1. zerwał wszelkie powiązania z osobami lub 
podmiotami odpowiedzialnymi za nieprawidłowe postępowanie Wykonawcy, 10.3.3.2. 
zreorganizował personel, 10.3.3.3. wdrożył system sprawozdawczości i kontroli, 10.3.3.4. 
utworzył struktury audytu wewnętrznego do monitorowania przestrzegania przepisów, 
wewnętrznych regulacji lub standardów, 10.3.3.5. wprowadził wewnętrzne regulacje dotyczące 
odpowiedzialności i odszkodowań za nieprzestrzeganie przepisów, wewnętrznych regulacji lub 
standardów. 10.4. Zamawiający ocenia, czy podjęte przez Wykonawcę czynności, o których 
mowa w pkt. 10.3 SWZ są wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i 
szczególne okoliczności czynu Wykonawcy. Jeżeli podjęte przez Wykonawcę czynności nie są 
wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający wyklucza Wykonawcę. 10.5. W 
przypadku wspólnego ubiegania się o udzielenie zamówienia żaden z Wykonawców nie może 
podlegać wykluczeniu z postępowania. W przypadku korzystania przez Wykonawcę z 
zasobów innego podmiotu na zasadach określonych w pkt 11.3 SWZ, podmiot ten także nie 
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może podlegać wykluczeniu z postępowania. 10.6. Dodatkowo, z postępowania wyklucza się 
Wykonawcę, wobec którego zachodzą przesłanki wykluczenia na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. 
U. z 2025 r. poz. 514). 10.7. Dodatkowo, z postępowania wyklucza się Wykonawcę (a także 
podwykonawcę, dostawcę lub podmiot, na którego zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia), wobec którego zachodzą przesłanki wykluczenia wynikające 
bezpośrednio z przepisów art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 12.1. Do oferty każdy Wykonawca 
zobowiązany jest dołączyć: 12.1.1. Dokumenty, z których wynika umocowanie do złożenia 
oferty i oświadczeń woli w imieniu Wykonawcy – np. odpis z KRS lub CEIDG (o ile dotyczy). 
Jeżeli Wykonawca działa przez pełnomocnika, należy dodatkowo załączyć stosowne 
pełnomocnictwo. 12.1.2. Wypełniony formularz ofertowy - stanowiący załącznik nr 2 do SWZ. 
12.1.3. Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby (o ile dotyczy), wraz z 
oświadczeniem, o którym mowa w pkt. 12.1.4. SWZ od tego podmiotu. 12.1.4. Aktualne na 
dzień składania ofert oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP, o spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu oraz o braku podstaw wykluczenia w zakresie wskazanym 
w pkt 10 i 11 SWZ. 12.1.5. Oświadczenie, o którym mowa w pkt. 12.1.4 SWZ, składa się na 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. U. UE. L. z 2016 r. Nr 3, str. 16), zwanego dalej 
"JEDZ”. 12.2. W postępowaniu o udzielenie zamówienia Zamawiający żąda podmiotowych 
środków dowodowych na potwierdzenie: 12.2.1. braku podstaw wykluczenia; 12.2.2. 
spełniania warunków udziału w postępowaniu. 12.3. Zamawiający najpierw dokona badania i 
oceny ofert, a następnie kwalifikacji podmiotowej. Zamawiający wzywa Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 
dni od dnia wezwania, podmiotowych środków dowodowych wskazanych w pkt 12.4-12.6 
SWZ, aktualnych na dzień ich złożenia. 12.5. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak 
podstaw do wykluczenia Wykonawcy: 12.5.1. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 4, oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a) i b) i pkt 3 
PZP, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 12.5.2. Oświadczenie 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, który złożył odrębny 
wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 12.5.3. Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 12.5.4. 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b) i c) oraz pkt 3, 6, 8-10 PZP. 20.1. 
Wykonawca jest związany ofertą do 17 października 2026 r. ŚRODKI KOMUNIKACJI 
ELEKTRONICZNEJ, PRZY UŻYCIU KTÓRYCH ZAMAWIAJĄCY BĘDZIE KOMUNIKOWAŁ 
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SIĘ Z WYKONAWCAMI ORAZ INFORMACJE O WYMAGANIACH TECHNICZNYCH I 
ORGANIZACYJNYCH SPORZĄDZANIA, WYSYŁANIA I ODBIERANIA KORESPONDENCJI 
ELEKTRONICZNEJ - określa pkt 14 SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostarczenie, zainstalowanie i prowadzenie zdalnego monitoringu i diagnostyki, 
nadzór, prowadzenie i wykonanie prac serwisowych w latach 2026-2029 w tym wykonanie 
przeglądu rocznego, remontu średniego oraz remontu kapitalnego Turbozespołu (turbina 
parowa - generator) SST-300 o numerze seryjnym 5929 wraz z urządzeniami pomocniczymi
Kirjeldus: 3.1. Przedmiotem zamówienia jest nadzór, prowadzenie i wykonanie prac 
serwisowych w latach 2026 do 2029 w tym przeglądu rocznego, remontu średniego oraz 
remontu kapitalnego Turbozespołu (turbina parowa - generator) SST-300 o numerze seryjnym 
5929 wraz z urządzeniami pomocniczymi (przekładnia, obracarka, GPO) zainstalowanego i 
eksploatowanego na Zakładzie Termicznego Przekształcania Odpadów w Krakowie. 
Przedmiot zamówienia obejmuje również zainstalowanie i prowadzenie zdalnego monitoringu 
RDS i diagnostyki turbozespołu w latach 2026-2029, wsparcie techniczne oraz 
zagwarantowanie dyspozycyjności Turbozespołu. 3.2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi załącznik nr 1 do SWZ. 3.9. Miejsce realizacji: Zakład Termicznego 
Przekształcania Odpadów w Krakowie, ul. Jerzego Giedroycia 23. 3.10. Gwarancja: 12 
miesięcy od dnia sporządzenia bezusterkowego protokołu odbioru.
Sisemine tunnus: OZP-271-PN-19/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50532300 Generaatorite remondi- ja hooldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 50500000 Pumpade, ventiilide, kraanide, metallmahutite, agregaatide 
ja masinate remondi- ja hooldusteenused, 50530000 Masinate remondi- ja hooldusteenused, 
50532000 Elektrimasinate, -aparaatide ja seonduvate seadmete remondi- ja hooldusteenused, 
51900000 Juhtimis- ja kontrollisüsteemide paigaldusteenused, 71630000 Tehnilise ülevaatuse 
ja teimimise teenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zgodnie z §1 ust. 10 załącznika nr 3 do SWZ: 
Zamawiającemu przysługuje prawo opcji polegające na zwiększeniu zakresu Prac 
dodatkowych rozliczanych w ramach Umowy w trakcie jej obowiązywania w stosunku do 
zakresu podstawowego określonego w Ofercie Wykonawcy stanowiącej załącznik nr 2 do 
Umowy, nie więcej jednak niż o 20% maksymalnych ilości roboczogodzin poszczególnego 
typu wskazanych w Ofercie, z zastrzeżeniem zaokrąglenia w dół do pełnych godzin. W 
ramach prawa opcji Zamawiający jest ponadto uprawniony do skorzystania z usługi wskazanej 
w pozycji 1 tabeli nr 4 załącznika nr 2 do Umowy, tj. „ZAKRES OPCJONALNY – Inne usługi 
serwisowe dotyczące Turbiny niewykonywane przez specjalistów określonych powyżej”. 
Skorzystanie z prawa opcji następuje na podstawie jednostronnego oświadczenia 
Zamawiającego złożonego Wykonawcy w okresie obowiązywania Umowy i nie wymaga 
zawarcia aneksu. Wykonawcy nie przysługuje roszczenie o skorzystanie przez 
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Zamawiającego z prawa opcji ani o zlecenie zamówienia w pełnym zakresie objętym opcją. 
Postanowienia Umowy dotyczące zasad rozliczenia Prac dodatkowych stosuje się 
odpowiednio.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Zakład Termicznego Przekształcania Odpadów, ul. Jerzego Giedroycia 23 
Linn: Kraków
Sihtnumber: 31-981
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 48 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 8.1. Przedmiot zamówienia zostanie zrealizowany w terminie 48 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy, z uwzględnieniem terminów pośrednich, o których mowa w Załączniku nr 1 
do SWZ – Opisie przedmiotu zamówienia. 13.1. W postępowaniu o udzielenie zamówienia 
Zamawiający nie żąda przedmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie, że oferowane 
dostawy, usługi lub roboty budowlane spełniają określone przez Zamawiającego wymagania, 
cechy lub kryteria. 23.1. Zamawiający nie wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: 11.1. O udzielenie zamówienia może ubiegać się Wykonawca, 
który: 11.1.1. spełnia warunki dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej, tj.: 11.1.1.1. w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie co najmniej jedną usługę 
polegającą na remoncie turbozespołu parowego o mocy nominalnej nie mniejszej niż 7 MW, 
przy czym przez remont rozumie się usługę obejmującą co najmniej: - demontaż wirnika 
turbiny, - wykonanie remontu (naprawy/regeneracji) wirnika turbiny, - ponowny montaż wirnika 
turbiny w turbozespole. 12.4. Oświadczenia i dokumenty potwierdzające spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu przez Wykonawcę: 12.4.1. w zakresie warunku dotyczącego 
zdolności technicznej lub zawodowej, o którym mowa w pkt. 11.1.1. SWZ: 12.4.1.1. wykaz 
usług wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, dat 
wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi te zostały wykonane, oraz z załączeniem 
dowodów określających, czy usługi te zostały wykonane należycie; dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie dokumenty.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Nimi: Cena brutto (bez zakresu opcjonalnego)
Kirjeldus: 21.1. Ocenie podlegają nieodrzucone oferty. 21.2. Uzyskana liczba punktów w 
ramach kryterium zaokrąglona będzie do drugiego miejsca po przecinku. 21.2.1. Cena brutto 
(bez zakresu opcjonalnego) – 100 % znaczenia (Wc) Sposób dokonania oceny wg wzoru: WC 
= (Cn : Cb) x 100 pkt WC – wartość punktowa ceny brutto Cn – cena brutto najniższa Cb – 
cena brutto badanej oferty
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Teatavatele hankedokumentidele juurdepääsu piiramise põhjendus: Eriti tundliku teabe kaitse
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: 
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1326583
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Plaforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1326583

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1326583
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 16.1. Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości 100 
000,00 zł (słownie: sto tysięcy złotych 00/100). 16.2. Wadium wnosi się przed upływem 
terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. 16.3. 
Wadium wnosi się w następujących formach: 16.3.1. pieniądzu, 16.3.2. gwarancjach 
bankowych, 16.3.3. gwarancjach ubezpieczeniowych, 16.3.4. poręczeniach udzielanych przez 
podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 roku – o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 16.4. 
Uwaga: Wadium wnoszone w formie gwarancji bankowej, gwarancji ubezpieczeniowej lub 
poręczenia powinno zawierać co najmniej następujące elementy: 16.4.1. określenie terminu 
obowiązywania poręczenia lub gwarancji przez cały okres związania ofertą; 16.4.2. określenie 
kwoty poręczenia lub gwarancji; 16.4.3. wskazanie gwaranta poręczenia lub gwarancji; 16.4.4. 
wskazanie beneficjenta poręczenia lub gwarancji; 16.4.5. zapis, iż poręczyciel / gwarant 
zobowiązuje się bezwarunkowo tj. na pierwsze żądanie, do zapłaty pełnej kwoty 
zabezpieczenia na rzecz beneficjenta, 16.4.6. nieodwołalność poręczenia lub gwarancji, 16.5. 
W przypadku wniesienia wadium w formie pieniężnej należy je wpłacić przelewem na konto 
Zamawiającego: Nazwa banku: Santander Bank Polska S.A. Numer konta: 73 1090 2053 
0000 0001 4761 7962 (IBAN: PL73109020530000000147617962, SWIFT: WBKPPLPP) 
powołując się na nazwę postępowania, nr sprawy 16.6. Za skuteczne wniesione wadium w 
pieniądzu, Zamawiający uważa wadium, które w oznaczonym terminie (przed upływem 
terminu składania ofert lub wniosków) znajdzie się na rachunku bankowym Zamawiającego 
(decyduje data uznania rachunku Zamawiającego). 16.7. Jeżeli wadium jest wnoszone w 
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formie gwarancji lub poręczenia, Wykonawca przekazuje zamawiającemu oryginał gwarancji 
lub poręczenia, w postaci elektronicznej. 16.8. Zamawiający dopuszcza złożenie wadium w 
kilku formach przy jednoczesnym spełnieniu powyższych obowiązków. 16.9. Zasady zwrotu i 
zatrzymania wadium określa PZP. 16.10. Złożenie przez Wykonawcę wniosku o zwrot 
wadium, o którym mowa w art. 98 ust. 2 PZP, powoduje rozwiązanie stosunku prawnego z 
Wykonawcą wraz z utratą prawa do korzystania ze środków ochrony prawnej, o których mowa 
w Dziale IX PZP.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1326583
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe warunki realizacji zamówienia określa 
załącznik nr 3 do SWZ - Projektowane postanowienia umowy.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zgodnie z § 7 Projektowanych postanowień umowy (Załącznik nr 3 do SWZ): 
7. Wynagrodzenie za Dostarczane części będzie płatne w następujący sposób: 1) 30% 
wynagrodzenia, o którym mowa w ust. 6, jako zaliczka, płatna w terminie do 21 dni od dnia 
zawarcia Umowy oraz doręczenia Zamawiającemu wezwania do zapłaty zaliczki, 2) pozostałe 
70% wynagrodzenia, o którym mowa w ust. 6, płatne częściami, po dokonaniu odbioru 
Dostarczanych części. 15. Warunkiem wypłaty zaliczki, o której mowa w ust. 7 jest wniesienie 
przez Wykonawcę, przed jej wypłatą, zabezpieczenia zwrotu zaliczki w wysokości 
odpowiadającej 100% kwoty zaliczki. Dalsze warunki dot. udzielenia zaliczki znajdują się w 
ust. 16-19 Projektowanych postanowień umowy i nie zostały w tym miejscu przytoczone ze 
względu na ograniczenie ilości znaków w formularzu ogłoszenia.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 24.1. Środki ochrony prawnej określone w Dziale IX 
PZP przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 24.2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Krakowski Holding Komunalny 
Spółka Akcyjna w Krakowie
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Krakowski Holding Komunalny Spółka 
Akcyjna w Krakowie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Krakowski Holding Komunalny Spółka Akcyjna w 
Krakowie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krakowski Holding Komunalny Spółka Akcyjna w Krakowie
Registreerimisnumber: REGON 351118089
Postiaadress: ul. J. Brożka 3
Linn: Kraków
Sihtnumber: 30-347
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi@khk.krakow.pl
Telefon: 12 269 15 05
Internetiaadress: https://khk.krakow.pl/pl/bip/ogloszenia-i-przetargi/zamowienia-publiczne/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://khk.krakow.pl/pl/bip/ogloszenia-i-przetargi
/zamowienia-publiczne/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Faks: (22) 458 78 00
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417

mailto:przetargi@khk.krakow.pl
https://khk.krakow.pl/pl/bip/ogloszenia-i-przetargi/zamowienia-publiczne/
https://khk.krakow.pl/pl/bip/ogloszenia-i-przetargi/zamowienia-publiczne/
https://khk.krakow.pl/pl/bip/ogloszenia-i-przetargi/zamowienia-publiczne/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza


412986-2026 Page 9/9

Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 30934713-b341-4691-8106-f52dc52f2e0a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 12/06/2026 13:09:52 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 412986-2026
ELT S väljaande number: 114/2026
Avaldamise kuupäev: 16/06/2026
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